
Při převádění textu Příručního slovníku jazyka českého (PSJČ) do elektronické podoby 
(ePSJČ) byly učiněny ve zkratkách pramenů některé změny. Krycí zkratky autorů 
používané za okupace byly opraveny zpět na původní zkratky autorů (např. krycí zkratka 
Av. používaná v PSJČ pro R. Weinera, V. Nezvala a Vl. Vančuru se již v ePSJČ 
nevyskytuje, byla nahrazena zkratkami Wei., Nezv., Vanč.), tyto změny byly provedeny po 
jednoznačné identifikaci uvedených příkladů v kartotéce lexikálního archivu. Dále byly 
zrušeny dvojí zkratky pro jednoho autora, např. ze dvou zkratek (Am., Amer.) používaných 
v PSJČ pro Karla Amerlinga byla vybrána jen jedna – v ePSJČ je tedy pro tohoto autora 
používána již jen zkratka Am. Další změny potkaly některé zkratky časopisů. Kde to bylo 
možné, byla v ePSJČ nahrazena zkratka časopisu uváděná v PSJČ zkratkou autora článku 
(týká se to především Naší řeči, Slova a slovesnosti a Kritického měsíčníku).
Zkratky, které byly používány v PSJČ, ale v ePSJČ se již nevyskytují, jsou ve Zkratkách 
pramenů označeny modře; zkratky, které jsou uvedeny v seznamech v knize, ale v textu 
nebyly nalezeny, jsou označeny zeleně; zkratky, ktere byly nalezeny v textu a doplněny do 
tohoto seznamu, jsou označeny fialovou barvou.

Vysvětlení zkratek

A) Zkratky pramenů

Za okupace nesměli být někteří autoři citováni. Aby neutrpěla cena slovníku, zavedla 
kancelář krycí zkratky. Nejběžnější byly tyto: Masar. = Edvard Beneš (Mas. = T. G. 
Masaryk), Lid. nov. = Karel Čapek, Bart. = Marie Majerová, Zeman = Ivan Olbracht. Jiní 
zakázáni autoři byli citováni se zkratkou svého vydavatele, na př. Vladislav Vančura = Dr. pr. 
(Družstevní práce) a j., František Langer = G. Vol. (Gustav Voleský), F. Borový a j., 
Vítězslav Nezval = Sfinx a j.

(viz Díl IV. Část 2. Průsvitněti-Ř)

Absolon. – Karel Absolon
Ad. – Bohumil Adámek
Ag. – Agenda 1798
Ahoj. – Ahoj (časop.)
Al. – Mikoláš Aleš
Alb. – Edvard Albert
Alman. – Almanach z r. 1824 (nákl. Jana Pospíšila) 
Am., Amer. – Karel Amerling 
Ančík. – Zdena Ančík
Antošová. – Marie Antošová
Arb. – Jakub Arbes 
Arnold. – Emanuel Arnold
Ašken. – Ludvík Aškenazy
Ath. – Athenaeum (časop.)
Aug. – Augusta-Rameš
Auto. – Auto (časop.)
Autrata. – Frant. V. Autrata
Av. – Richard Weiner, Vítězslav Nezval, Vladislav Vančura (za okupace)
A-Zet. – A-Zet (noviny)

Baar. – Jindřich Šimon Baar
Baborovský. – Jiří Baborovský
Bač., Bačk. – Rudolf Bačkovský



Bahl. – Ceník firmy Bahlsen
Balc. – A. Balcárek
Bar. – Josef Barák
Bár. – Zdeněk Bár
O. Bar. – Olga Barényiová
Bart. v. Majerová
J. Bart. – Josef Bartoš 
Barták. – MUDr. Frant. Barták 
Bartl. – Jaroslav Bartl
Bartol. – Ladislav Bartolomaeides
Bartoš. – František Bartoš
Bartušek. – Václav Bartušek
Bass. – Eduard Bass
Batov., Batovec – Batovcův Almanach
Baud. – Libuše Baudyšová
Baum. – Jiří Baum
Bayer. – August Bayer
Bebr. – Ant. Bebr 
Kam. Bedn. – Kamil Bednář
Bednář. – Jaroslav Bednář
A. Bednář. – Antonín Bednář (Bednář-Neustupa, Nár. hospodářství)
Běh. – František Běhounek
Bech. – Rud. Bechyně
Bělehr. – Jan Bělehrádek
Bělič. – Jaromír Bělič
Ben. – Božena Benešová
F. Ben. – František Beneš
J. Ben. – Jiří Beneš
K. J. Ben. – Karel Josef Beneš
Bendl. – Václav Čeněk Bendl Stránický
Beneš. (za okupace: Masar.) – Edvard Beneš
B. Beneš. – Bohuš Beneš
Ber. – Oldřich Bereza
Berch. – Bedřich Berchtold 
Bernášková. – Alena Bernášková
Bes. – Besedník 
Bezd. – Zdeňka Bezděková
Bezr. – Petr Bezruč 
Bibl. konk. – Biblická konkordance
Bibl. sl. – Biblický slovník
Bibl. záb. – Bibliotéka zábavného čtení
Bible Kral. – Kralická bible
Bidlo. – Jaroslav Bidlo
Bidlo-Šus. – Bidlo-Šusta, Učebnice dějepisu Bidlo-Dobiáš-Šusta II., III.
Biebl. – Konstantin Biebl
Bil. – Popelka Bilianová
Bílý. – Václav Gotthard Bílý (1751–1806) 
Fr. Bílý. – František Bílý (1854–1920)
V. Bílý. – Václav Bílý (1867–1951)
Bin. – Jiří Binek
Birnbaum. – Vojtěch Birnbaum
Birnbaumová. – Alžběta Birnbaumová



A. Bláha. – Arnošt Bláha
I. Blatný. – Ivan Blatný
Bloch. – M. Blochová
Boh. – Antonín Boháč
Böhn. – Miroslav Bedřich Böhnel
Boch. – Klement Bochořák
Bojar. – Pavel Bojar
Bor. – Jaromír Borecký 
J. Borovička. – Josef Borovička
Borový. – Antonín Borový
F. Borový. (za okupace: K. Poláček, V. Nezval)
Boř. – František Bořek-Dohalský
Z. Boř. – Zdeněk Bořek-Dohalský
Bouš. – Sigismund Bouška
Bozd. – Emanuel Bozděch
Bráf. – Albin Bráf
Bran., Brandl. – Vincenc Brandl
Bran. zák. – Branný zákon
Branald. – Adolf Branald
Branberger. – Jan Branberger
Branislav. – František Branislav
Branž. – J. Branžovský
Braun. – František A. Brauner
Braunerová. – Zdeňka Braunerová
Brax. – Ondřej Braxatoris
Brázda. – Brázda (časop.)
Brodský. – Bohumil Brodský
Brok. – Ervína Brokešová
Brousil. – A. M. Brousil
Brt. – Václav Brtník 
Brtnický. – Ladislav Brtnický
Břeský. – Dušan Břeský
Břez. – Otokar Březina
A. Břez. – Antonín Březina
Březovský. – Antonín Březovský
Buchl. – Bedřich Beneš Buchlovan
E. F. Bur. – E. F. Burian
J. Bureš. – Jan Bureš
M. Bureš. – Miloslav Bureš
Buz. – Pavla Buzková
Bydž. – Bohumil Bydžovský

CPO. – Speciální instrukce CPO (= civilní protiletecké obrany) = Instrukce.
Cach. – Vojtěch Cach
Calma. – Marie Calma
Cassius. – Jaroslav Kolman-Cassius
Cechner. – Antonín Cechner 
Cen. Vč. – Ceník „Včely“
Cesta K. Dvoř. – Cesta K. Dvořáčka
Ceyp. – Jan Bohumil Ceyp z Peclinovce
Cib. – Josef Cibulka
Cin. – František Cinek



Cinybulk. – Vojtěch Cinybulk
Cipro. – V. Cipro
Císler. – Josef Císler

Č. fil., Č. filat. – Český filatelista (časop.)
Č(as). kat. duch. – Časopis katolického duchovenstva
Č(sl). les. – Český (Československý) les (časop.)
Č. lid. – Český lid (časop.)
Č. mlyn. – Český mlynář (časop.)
Č. mysl. – Česká mysl (časop.)
Č. rol. – Český rolník (časop.)
Č. vč. – Česká včela (časop.)
Č. zem. – Český zemědělec (časop.)
Čacká. – Marie Čacká
Čadík. – Jindřich Čadík
Čap. – bratří Čapkové
J. Čap. – Josef Čapek
J. B. Čap. – Jan Blahoslav Čapek 
K. Čap. – Karel Čapek 
O. Čap. – Otakar Čapek
Čap. Ch. – Karel Matěj Čapek-Chod 
N. Čapek. – N. F. Čapek
Čarek. – Jan Čarek 
Čas. – Čas (noviny)
Čas. inž. – Časopis č(s). inženýrů
Čas. mat. a fys. – Časopis matematiků a fysiků
Čas. tur. – Časopis turistů
ČČM. – Časopis Českého musea 
Čečetka. – František Jaroslav Čečetka
Čech. – Svatopluk Čech 
L. Čech. – Leander Čech
Vl. Čech. – Vladimír Čech 
Čechosl. – Čechoslav
Čej. – Josef Rodomil Čejka
Čel. – Fr. Ladislav Čelakovský
J. Čel. – Jaromír Čelakovský
L. Čel. – Ladislav Čelakovský
Čeněk. – Jan Čeněk
Čep. – Jan Čep
Čer. – Adolf Černý = Jan Rokyta, viz Rok
J. Čer. – Josef Černý
K. I. Čer. – K. I. Černý
V. Čer. – Václav Černý
Čerň. – Samuel Čerňanský
M. Černá. – Marie L. Černá
Černušák. – Gracian Černušák
Vl. Černý. – Vladimír Černý
Červ. – Červen (časop.)
Ad. Červ. – Adolf Červinka
K. Červ. – Karel Červinka 
O. Červ. – Otakar Červinka
V. Červ. – Vincenc Červinka



Červen. – Jan Červenka
Červenka. – Ladislav Červenka
A. Červenka. – Alois Červenka
Červín. – Alois Červín
Vl. Červín. – Vl. Červín (= Červín., ověřeno dle katalogu Národní knihovny v Praze) 
Čes. pol. – Česká politika
Čes. sl., České sl. – České slovo
Čes. Thalia. – Česká Thalia
Četyna. – Bohumír Četyna 
Čin. – Jan Formánek-Činoveský
Čiv. – Lumír Čivrný
Čs. – Československo (časop.)
ČSN. – Československé normy, Česká (Československá) společnost normalisační
Čs. sport. – Československý sport (časop.)
Čteme. – Čteme (časop.)

Daněk. – Gustav Daněk 
Děj. – Dějepis (učebnice)
Dějiny VKS(b). v. překl. J. Proch.
Dem. střed. – Demokratický střed
Demela. – Josef Demela
Deml. – Jakub Deml
Den. – Petr Den
Dev. – Josef Frant. Devoty
Deyl. – Rudolf Deyl
Dibl. – Diblík (časop.)
Dirlam. – M. Dirlam
Dittrich. – Arnošt Dittrich
Dlabač. – Jan Bohumír Dlabač
Dlouhán. – František Dlouhán
Dnešek. – Dnešek (časop.)
Dob. – Josef Dobiáš, Učebnice dějepisu Bidlo-Dobiáš-Šusta I. díl
Dobiáš. – Kazimír Dobiáš 
Dobr. – Dobroslav (časop.)
Dobrovolný. – Josef Dobrovolný
Dobrovský. – Josef Dobrovský
Dohn. – Antoš Dohnal 
Dok., Dokulil – Jan Dokulil
Dolanský. – Julius Dolanský-Heidenreich
Dolén. – Karla Dolénková
Dolenský. – Evžen Dolenský 
Dom., Domin. – Karel Domin 
Don., Donov. – Václav Žížala Donovský 
Donda. – Albert Donda
Dop. – Dopisovatel 1822
Dörfl. – Gustav Dörfl
Doskočil. – Karel Doskočil
Dostál. – Josef Dostál
A. Dostál. – Alois Dostál
Dou. – Frant. Doucha 
Drápala. – Jaroslav Drápala
Drat. – Albína Dratvová



Drda. – Jan Drda
Drn., Drnák – Vladimír Drnák (= J. V. Rosůlek)
Drt. – František Drtina 
Dr(už). pr. (Družstevní práce, za okupace) v. Vančura
Dubňan. – Bohumila Dubňanská
Dun. – Jan Dunovský 
Dur. – Jaroslav Durych 
Durd. – Josef Durdík 
A. Durd. – Alois Durdík
P. Durd. – Pavel Durdík 
Duš. – Marie Dušková
Dušan. – Pavel Dušan
Dvorský. – Jan Dvorský
A. Dvoř. – Arnošt Dvořák 
A. Dvoř.-Kl. – Arnošt Dvořák-Lad. Klíma
H. Dvoř. – Helena Dvořáková 
M. Dvoř. – Max Dvořák
R. Dvoř. – Rudolf Dvořák 
V. Dvoř. – Vilém Dvořák 
X. Dvoř. – Xaver Dvořák 
Dvořáč. – Karel Dvořáček
Dyk. – Viktor Dyk 
A. Dyk. – Antonín Dyk
Dýma. – Josef Dýma
Dytrych. – Josef P. V. Dytrych

Ečer. – Bohuslav Ečer
Ehrenb. – Josef Ehrenberger 
Eisner. – Pavel Eisner 
El. obzor. – Elektrotechnický obzor
Elpl. – Mirko Elpl
Elznic. – V. Elznic
Enc. č. ml. – Encyklopedie č. mládeže
Engelm., Engelmüller. – Ferdinand Engelmüller
K. Engelm. – Karel Engelmüller
Engels. v. překl. I. Hál., K. Jiroud., Štoll, Štoll-Hoch
Engliš. – Karel Engliš 
Erb. – Karel Jaromír Erben 
Ertl. – Václav Ertl
Eva. – Eva (časop.)
Expres. – Expres

Fáb. – Miroslav Fábera
Faehnrich. – Antonín Faehnrich
Falt. – Lída Faltová
Faltis. – Dalibor C. Faltis
Fastrová. – Olga Fastrová
Fau. – Rudolf Faukner
Feist. – Karel Feistmantel
Felber. – V. Felber
Ferkl-Starý. – František Ferkl-Bohumil Starý
J. Fiala. – Josef Fiala



V. Fiala. – Václav Fiala
Fierl. – Zdeněk Fierlinger
Fiker. – Ed. Fiker
Fil. – Václav Filípek 
Filipi. – Josef Jaroslav Filipi
Film. slov. – Filmový slovník (1948)
Fingal. – Petr Fingal
Fisch., Fischer. – Otokar Fischer 
J. Fischer. – Josef Fischer 
J. L. Fischer. – Josef Ludvík Fischer
Fiža. – Karel Fiža
Flajš., Flajšh. – :Václav Flajšhans 
Flos. – František Flos
For. – E. Forejtník
O. Form. – Oldřich Formánek
Fořt. – Josef Fořt 
Foust. – Břetislav Foustka 
R. Foust. – Radim N. Foustka
Fraenkl. – Pavel Fraenkl 
Fran. – Václav Franta
Zd. Fran. – Zdeněk Franta
Franěk. – Václav Franěk
Frej. – Jiří Frejka 
L. Frej. – Ludvík Frejka
Freyn. – Václav Freyn
Frič., J. V. Frič. – Josef Václav Frič 
M. Fričová. – Maryna Fričová = M. Fryčová (viz níže)
Frid. – B. Fridrich
Frost. – Václav Frost 
Fryč. – Tomáš Fryčaj
M. Fryčová. – Maryna Fryčová
Frýd. – Norbert Frýd
J. Fučík. – Julius Fučík
Fügnerová. – Miroslava Fügnerová-Klímová
(A.) Fuchs. – Alfred Fuchs 
Furch. – Vincenc Furch
Fysika. – Fysika (učebnice)

Gabler. – Vilém Gabler
Galaš., Gallaš. – Josef Heřman Gallaš 
Gallat. – Alois Gallat 
Gastl. – Gastl-Wolstein
O. Gat. – Otmar Gatschä
Geb. – Jan Gebauer 
Geissl. – Irma Geisslová
Geitler. – Leopold Geitler 
Gell. – Fr. Gellner
Geologie. – Geologie (učebnice)
Glaz., Glazarová. – Jarmila Glazarová
Glück., Glückl. – Julius Glücklich
J. Goetz. – Josef Goetz
Goll. – Jaroslav Goll 



Golombek. – Bedřich Golombek
Gottl. – František Gottlieb
Gottw. – Klement Gottwald
Götz. – František Götz 
Gráf. – Jiří Gráf
Grégr. – Edvard Grégr
Grig. – Jan Grigar
Groh. – František Groh
Vl. Groh. – Vl. Groh
Gut. – Václav Gutwirth
K. Guth. – Karel Guth

Haasová. – Jarmila Haasová
Habřina. – Rajmund Habřina
Hadrb. – Karel Hadrbolec
Hais. – Josef Hais-Týnecký 
Hájek. – J. S. Hájek
Hajn. – Frant. Hajniš 
Hál. – Vítězslav Hálek 
I. Hál. – Ivan Hálek
Hála. – Bohuslav Hála
Hála-Sovák. – B. Hála-M. Sovák, Hlas, řeč, sluch
Halas. – František Halas 
Halas st. – František Halas st.
Halíř. – Heda Halířová-Mazáčová
Haller. – Jiří Haller
Hampl. – František Hampl
Han. –Ignác Jan Hanuš 
J. Han. – Josef Hanuš
M. Han. – Miroslav Hanuš
O. Han. – Otakar Hanuš
Hánek – Viktor Hánek
Hanka – Václav Hanka 
Hansgirg – Antonín Hansgirg 
K. Hanuš. – Karel Hanuš
St. Hanuš. – Stanislav Hanuš
Hanzlík – Stanislav Hanzlík
Haš. – Jaroslav Hašek 
Hašková – Jarmila Hašková
L. Hašková – Lenka Hašková
Hat. – Martin Hattala 
Hauk. – J. Hauková
Havel. – Jiří Havelka (Slov. veř. práva)
E. Havel. – Emanuel Havelka
Havl. – Karel Havlíček Borovský 
J. Havl. – Jaroslav Havlíček
Havlasa – Bohumil Havlasa 
J. Havlasa – Jan Havlasa
Havr. – Bohuslav Havránek
Havránek – Havránek-Kopecký-Starý-Získal, Cvičebnice jazyka českého I.–IV.
Hégr – M. Hégr
Heil. – František Heilman



Hejda. – František Hejda 
Hek. – Žofie Hekelová
Helf. – Josef Alex. Helfert 
Vl. Helf. – Vladimír Helfert
Hell. – Servác Bonifác Heller 
Hen. – Josef Hendrich
Henner. – Marie Hennerová-Pujmanová viz Pujmanová.
Her., Herit. – František Herites 
Herb. – Jan Herben 
Herč. – Ferdinand Herčík
Herold – Eduard Herold 
Herolt – Emanuel Herolt-Vladimír Ryšavý, Fysika
Herrm. – Ignát Herrmann 
Hermann., Herrmann. – Karel Herrmann-Otavský
Heřm. – František Heřmánek
Hessler. – František Hessler
Heyd. – Adolf Heyduk 
J. Heyd. – Josef Heyduk 
Hikeš. – E. S. Hikeš
Hilar. – Karel Hugo Hilar 
Hilb. – Jaroslav Hilbert 
Hlad. – Václav Hladík 
Hlas. – Hlasatel (časop.)
Hlasy. (Sl.) – Hlasy Slováků
Hlav. – Karel Hlaváček 
Hláv., Hlávka. – Miloš Hlávka
Ol. Hlav. – Oldřich Hlaváček
V. Hlav. – Václav Hlaváček
Hlaváč. – Lumír Hlaváč
J. Hlaváč. – Josef Hlaváček
M. Hlaváč. – M. Hlaváč
Hloucha. – Joe Hloucha
Hněv. – Šebestián Hněvkovský 
Hnyková. – Marie Hnyková
Hoetzel. – Jiří Hoetzel 
Hofer. – Božena Hoferová
Hoffm. – Adolf Hoffmeister
J. Hoffm. – J. Hoffmann
Hofm. – Vlastimil Hofman 
Hojdar. – Hojdar-Teplý
Hok. – E. S. Hokeš
Hol. – Josef Holeček 
F. S. Hol. – F. S. Holeček
Holan – Vladimír Holan
Hollmann. – Jos. Fr. Hollmann
Holý., J. Holý – Josef Holý 
Honzl. – Jindřich Honzl 
Hoppe. – Vladimír Hoppe 
Hor. – Jiří Horák 
Hora. – Josef Hora 
Horal. – Josef Horal
Horálek. – Karel Horálek



Horečka. – Fran. Horečka
Horký – Karel Horký
Horlivá – Eva Horlivá
Horn. – P. Horn
Horna. – Vladimír Horna
Horst. – Bernard Horst
Horyna. – Václav Horyna
Hořejš. – Jaromír Hořejš
Hořejší. – Jindřich Hořejší
Hosp. obz. – Hospodářský obzor
Hosp. pol. – Hospodářská politika
Hosp. rozhl. – Hospodářský rozhled
Hosp. sl. – Hospodářský slovník 
Host. – Host (časop.)
Host., Hostin. – Otakar Hostinský 
Hostáň. – Jan Hostáň
Hostimil. – Hostimil (časop.)
Host., Hostov. – Egon Hostovský 
Hoš. – Ignác Hošek
Houska. – František Houska
Hovory. – Hovory o knihách (časop.)
Hovoř. – Marie Hovořáková
Hrabě. – Hrabě, Rádce praktického barvení
Hrad. – Josef. R. Hradecký
Hráský. – Jan Vladimír Hráský
Hraše. – Jan Karel Hraše 
Hrb. – Václav Hrbek 
Hrd. – H. M. Hrdlička
Hrej. – Ferdinand Hrejsa
Hron. – Hronka (časop.)
J. Hron. – Jiří Hronek
Hronov. – Václav Hronov 
Hruban. – Miroslav Hruban
Hrubín. – František Hrubín
Hrubý. – Jos. Vl. Hrubý
K. Hrubý. – Karel Hrubý
Hrubý-Vlk. – Pavel Hrubý-Václav Vlk, Základy marx. učení
Hruš., Hruška – Jan František Hruška 
Hubáč. – Jaroslav Hubáček
Hübn. – Jan Václav Hübner
Hujer. – Oldřich Hujer
Hůla. – Břetislav Hůla 
Hum. kal. – Humoristický kalendář 
Hurb. – Josef Miloslav Hurban 
Husa. – Václav Husa
Hut. l. – Hutnické listy
Hutter. – Jos. Hutter
J. z Hv. – Jan Jindřich Marek (pseud. Jan z Hvězdy) 
Hvězda. – Hvězda (časop.)
Hýbl. – Jan Hýbl 
Hyl. – Hyllos (časop.) 
Hyna. – Karel Ferdinand Hyna



Hýs. – Miloslav Hýsek

Cháb. – V. Cháb
Chal. – František Chalupa 
Chaloup. – Václav Chaloupecký 
Chalup. – Emanuel Chalupný 
Charvát – Jan Josef Charvát
Chemie. – Chemie III. a IV. tř.
Chlád. – Jiljí Chládek
Chmel. – Josef Krasoslav Chmelenský 
Chmela. – Josef Chmela 
Choch. – Prokop Chocholoušek
Cholt. – Jaroslav Choltický
Chudoba. – František Chudoba
Chyský. – Čeněk Chyský
Chyt., Chytil – Karel Chytil (1857–1934)
A. Chyt. – A. Chytil

Instrukce. – Speciální instrukce CPO

Jabl. – Boleslav Jablonský
Jah. – Josef Jahoda
Jahn. – Jiljí Vratislav Jahn
M. Jahn. – Metoděj Jahn
Jak. – Josef Jakubec
J. Jak. – Jan Jakubec
Jan., Janda – Boh. Janda-Cidlinský 
Jand. – Stanislav Jandík
O. Jand. – Otakar Jandera
J. Janda. – Jiří Janda 
Jan Janda. – Jan Janda
Janík. – Jan Janík
Janiš. – Jos. Ant. Janiš
Janošík. – Jan Janošík 
Janský. – K. Janský
Janů. – J. Janů
Jarkov., Jarkovský – Jiří Guth-Jarkovský 
Jas. – Jas (časop.)
Jav. – Josef Javůrek
Javor. – Jan Javornický 
Jedl. – Otakar Jedlička 
B. Jedl. – Benjamin Jedlička
Jedn. spol. mus. – Jednání Společnosti Vlasteneckého musea v Čechách
B. Jel. – Bohdan Jelínek 
E. Jel. – Edvard Jelínek 
H. Jel. – Hanuš Jelínek 
I. Jel. – Ivan Jelínek
Jelínková. – Jarmila Jelínková
Jenčík. – Joe Jenčík
Jenofeva. – Jenofeva 1818
Jerman. – Zd. Jerman
Jeř., F. V. Jeř. – František Věnceslav Jeřábek 



Č. Jeř. – Čestmír Jeřábek 
V. K. Jeř. – Viktor Kamil Jeřábek 
Jes. – Růžena Jesenská 
Jettonický. – František Jettonický 
Jeviště. – Jeviště (časop.)
Jež. – Štěpán Jež 
Jg. – Josef Jungmann 
A. Jg. – Antonín Jungmann 
J. Jg. – Jan Jungmann
Jič. – Jaroslav Jičínský
Jilík. – Fanek Jilík
Jindrová. – Zdeňka Jindrová
Jindy. – Jindy a nyní (časop.)
Jir. – Alois Jirásek 
Jiráni. – Otakar Jiráni
Jirát. – Vojtěch Jirát 
H. Jireč. – Hermenegild Jireček 
J. Jireč. – Josef Jireček 
K. Jireč. – Konstantin Jireček 
Jirot. – Zdeněk Jirotka
K. Jiroud. – Kamila Jiroudková
Jirsík. – Jan Valerián Jirsík 
Jist. – Adam Jist
John. – Jaromír John 
Josífek. – Vladimír Josífek
Just. – Eduard Just

Kab. – Jan Kabelík
Kabourek. – Jan Kabourek
Kác. – Václav Kác
Kač. – Josef Kačer
Kád., Kádner – Otakar Kádner
J. Kadlec. – Josef Kadlec
K. Kadlec. – Karel Kadlec
Sv. Kadlec. – Svatopluk Kadlec
Kafka. – František Kafka
Kain. – Josef Kainar
Kaizl. – Josef Kaizl
Kal., Kalous. – Josef Kalousek
Kal. č. lék. – Kalendář č. lékařů
Kalina., J. Kalina – Josef Jaroslav Kalina 
Kalista. – Zdeněk Kalista 
Kam. – Bohdan Kaminský 
Kamar. – Josef Vlastimil Kamarýt 
Kamen. – František Jaroslav Vacek-Kamenický 
Kameník. – Jan Kameník
Kamínek. – Karel Kamínek 
Kamp. – Frant. Cyril Kampelík 
Kamper. – Jaroslav Kamper
Kamper-Wirth. – Jaroslav Kamper-Zdeněk Wirth
Káňa. – V. Káňa
Kanc. – Kancionál, čili, Kniha duchovních zpěvů pro kostelní i domácí pobožnost, díl 2. 



(1864)
Kanc. brat. – Kancionál Českých bratří (1791)
Kanoe. – Kanoe a kajak (časop.)
Kapl. – Václav Kaplický
Kapoun. – Karel Kapoun
Kapp. – Siegfried Kapper 
Kar. – Jiří Karásek ze Lvovic 
Fr. Kar(ás). – František Karásek
Karaf. – Jan Karafiát
Kareš. – Miloš Kareš
Karník. – Josef Svítil (pseud. Jan Karník)
Kat. prací. – Státní katalog prací
Katech. – Velký katechismus kat. náboženství (Praha 1931)
Katol. pozdrav. – Katolický pozdrav
Kaucký. – Oznamovatel cen firmy Bratří Kauckých 1913
Kavina. – Karel Kavina, Obilí
Kavka. – Bohumil Kavka
Kazetka. – Kazetka (pseud. Karla Zdeňka Klímy)
Kdy a kam. – Kdy a kam? (časop.)
Kejřová. – Anuše Kejřová 
Ket., Kett. – Radim Kettner 
Khun. – Karel Khun 
Kin. – Dominik Kinský 
Kl., Klíma – Ladislav Klíma
Klác. – František Matouš Klácel 
Klapálek. – František Klapálek
Klas. nem. – Mezinárodní klasifikace nemocí a příčin smrti, 1934
Klášt. – Antonín Klášterský 
Klein. – Karel Klein
Klempíř. – Klempíř (časop.)
Klenová. – Eva Klenová
Klicp. – Václav Kliment Klicpera 
I. Klicp. – Ivan Klicpera 
Klič. – Benjamin Klička 
Klika. – Josef Klika 
M. Klika. – Miloš Klika
J. Klíma. – Jiří V. Klíma
Jos. Klíma. – Josef Klíma (deskr. geom.)
Josef Klíma. – Josef Klíma (sport)
Klíma-Ingr. – Josef Klíma-Václav Ingriš, Rýsování
Kloboučník. – Jan Kloboučník
Klokner. – František Klokner
Klost. – Karel Klostermann 
Kmen. – Kmen (časop.)
Knap. – Josef Knap 
Knigge. – Adolf Knigge (anonymní překlad)
Knih. úder. – Knihovnička úderníků
Kniha ke čt. – Kniha ke čtení 1780, 1781, 1801
Kniha zák. – Kniha všeobecných zákonů městských (Praha 1812)
Knösl. – Bohuslav Knösl 
Kober. – Karel Bohouš Kober
Koblic. – Rudolf Koblic



Kocourek. – Rostislav Kocourek (1903–1978)
Fr. Kocourek. – Franta Kocourek (1901–1942)
Kočí. – B. Kočí
Kod. – Filip Stanislav Kodym 
Kodíček. – Josef Kodíček
Kodlová. – Božena Kodlová
J. J. Kol. – Josef Jiří Kolár 
Koláč. – František Koláček
Kolář. – J. Kolář
V. Kolář. – Václav Kolář
Koleda. – Koleda (časop.)
Koll. – Jan Kollár 
Kolman. v. Cassius
Kolouš. – Jan Koloušek 
Komárek. – Julius Komárek
Komenský. – Komenský (časop.)
Koníč. – Karel Koníček
Konr. – Edmond Konrád 
K. Konr. – Karel Konrád 
M.V. Konr. – M. V. Konrád (ps. Conrád)
Kop., Kopta – Josef Kopta 
Kopecký. – Jan Kopecký (1919–1992)
V. Kopecký. – Václav Kopecký
Korda. – Vladimír Korda
Kornelová. – Marie Kornelová
Koř., Kořen., Kořenský – Josef Kořenský 
Kořan. – Jan Kořan
Kořínek. – Jan Kořínek
Kos. – Jan Evangelista Kosina 
Kosm. – Václav Kosmák 
Kosterka. – Hugo Kosterka 
Košutová. – Olga Košutová
Kott. – František Štěpán Kott 
Koub., Kou. – Jan Pravoslav Koubek 
Kouba. – František Kouba
J. Kouba. – Jan Kouba
Koudelák. – Josef Koudelák 
Koudelka. – Jaroslav Koudelka
Vl. Koudelka. – Vladimír Koudelka
Koukolík-Kozev. – Miroslav Koukolík-N. Kozev
Kouřil. – Miroslav Kouřil
Koutník. – Boh. Koutník
Kov., Kovárna – František Kovárna 
Kovanda. – Stanislav Kovanda
Kovář. – Emanuel Kovář 
Kovařovič. – Zd. Kovařovič
Koz., J. Kozák – Josef Kozák
Kozák. – Jan Blahoslav Kozák 
Kožík. – František Kožík
Krah. – Ivan Krahulík
Kraj. – Miroslav Krajník
Krajíček. – Stanislav Krajíček 



Král. – Josef Král (filolog)
J. M. Král. – Josef M. Král
Králík. – Oldřich Králík
Králíková. – Božena Králíková 
Kram. – Václav Matěj Kramerius 
V. R. Kram. – Václav Rodomil Kramerius 
Kram. nov. – Krameriusovy noviny
Kramář. – Karel Kramář 
Kranich. – Jan Kranich 
Krás. – Eliška Krásnohorská 
Krás. Čas. – (Krásův) Čas
Krat. – Jaroslav Kratochvíl 
F. Krat., Fr. Krat. – František Kratochvíl
M. Krat. – Miloš Kratochvíl
Krát. v. – Krátký výtah života sv. Bonaventury
Kratina. – Ferdinand Kratina 
Kraus. – Arnošt Kraus 
O. Kraus. – Ota B. Kraus
Krbec. – Jan E. Krbec 
Krč. – Jan Krčmář
Krej., Fr. Krej. – František Krejčí 
I. Krej., I. Krejčí – Iša Krejčí
J. Krej. – Jan Krejčí
F. V. Krejčí – František V. Krejčí 
K. Krejčí. – Karel Krejčí
V. Krejčí – V. Krejčí
Kriebel. – Zdeněk Kriebel
Krit. měs. – Kritický měsíčník (časop.)
Krof. – Kamil Krofta 
V. K. Krof. – V. K. Krofta
Krok. – Krok (časop.)
Krolm. – Václav Krolmus 
Kron. práce. – Kronika práce
Kronb. – Rudolf Jaroslav Kronbauer
Kršková. – Marie Kršková
Krup. – Rudolf Krupička
Kruš. – Josef Krušina ze Švamberka
Kryz. – Kryzelda a Bryzelda 1818
Křel. – Frant. Křelina
Křič. – Jaroslav Křičenský 
Křička. – Petr Křička 
J. Křička. – Jaroslav Křička
Křikava. – Louis Křikava
Kříž. – Jaroslav Kříženecký
Ant. Kříž. – Antonín Kříž
F. V. Kříž. – František V. Kříž
K. Kříž. – K. Kříž
Křižík. – František Křižík
Kuba. – Ludvík Kuba
Kubálek. – Josef Kubálek 
Kubel. – Tomáš Kubelka
Kubín. – Josef Štěpán Kubín



Kubka. – František Kubka
Kubský. – Gustav Kubský
Kuč. – Karel Kučera 
Ed. Kuč. – Eduard Kučera
J. Kuč. – Jan Kučera (1908–1977)
Kučera. – Inocenc Kučera 
Kudela. – Josef Kudela 
Kuffner. – Josef Kuffner
Kuch. – Josef Kuchař 
Kuch. lex. – Č. kuchařský lexikon
Kul. – Beneš Method Kulda 
Kuleč. – Kulečník (časop.)
Kulh. – František Kulhánek
Kult. pol. – Kulturní politika (časop.)
Kun. – Božena Viková-Kunětická 
Kunský. – Josef Kunský
Kunzová. – Hedvika Kunzová
Kupka. – Jiří Vilém Kupka
Kur. – Mečislav Kuraš
Kůrka. – Václav Kůrka
Kut. – František Kutnar
F. Kvap. – František Kvapil
J. Kvap. – Jaroslav Kvapil
J. Š. Kvap. – Josef Š. Kvapil
Květ. – Jan Květ
Květen. – Květen (časop.)
Květy. – Květy (časop.)
Kvíč. – Jan Kvíčala 
Kyb. – Vlastimil Kybal
Kyt. – Kytice 1859
Kytl. – Pavla Kytlicová

L. fil. – Listy filologické
Labor. – Laboratoř (časop.)
Lac. – Václav Lacina
Lada N. – Lada Nióla 
J. Lada. – Josef Lada
Laich. – Josef Laichter 
Lander. – Richard Lander
(F.) Lang. (za okupace G. Vol., Rosend., Osv. odb. a j.) – František Langer 
Al. Lang – Alois Lang
J. J. Lang. – Josef Jaroslav Langer 
Lašt. – Karel Laštovka
Lator. – Alexandra Latorská
Léč. řád. – Léčebný řád léč. fondu veř. zam. 1933
Leg., K. Leg. – Karel Leger 
Lehký. – J. K. Lehký
Lék. koň. – Lékařství koňské 1772
Lenin. v. i překl. J. Proch.
Les. práce. – Lesnická práce (časop.)
Les. slov. – Lesnický slovník
Leš. – Vojtěch Lešetický 



Lešehrad. – Em. Lešehrad
Leška. – Štěpán Leška
Letectví. – Letectví (časop.)
Lhoták. – Kamil Lhoták
Lid. dem. – Lidová demokracie
Lid. l. – Lidové listy 
Lid. nov. – Lidové noviny 
Lid. nov. v. též Čapek
Lid. pís., Pís. – lidová píseň
Lier. – Jan Lier 
B. Lifka. – Bohumír Lifka
Lind. – Gustav Lindner 
Linda. – Josef Linda 
Link. – František Link
Listopad. – František Listopad
Liš. – Antonín Liška
Lit. č. – Literatura česká XIX. stol.
Lit. l. – Literární listy 
Lit. noviny. – Literární noviny 
Lom. – Stanislav Lom 
Lorenc. – Miroslav Lorenc
Loub. – Emil Loubal
Loucký. – Robert Loucký
Louk. – Václav Loukota
Loukotka. – Čestmír Loukotka
Lov. – Lov (časop.)
Lum. – Lumír (časop.)
Lus. – Alois Lustig 
Luž. – Věnceslava Lužická

M. enc. zem. – Malá encyklopedie zemědělská
Ma-Fa. – Marie Fantová (Ma-Fa)
Mac. – Josef Macek: 1887–1972, hospodářství – ověřeno dle katalogu Národní knihovny 
v Praze
Macek. – Josef Macek: 1922–1991, historie – ověřeno dle katalogu Národní knihovny v Praze
Macas. – Al. Macas
Macků. – Jan Macků
Macůr. – Josef Macůrek
Mádl. – Karel B. Mádl 
Mah. – Jiří Mahen 
Mach. – Josef S. Machar 
Fr. Mach. – František Mach
Mácha. – Karel Hynek Mácha 
J. Mácha. – Jaroslav Mácha
Macháč. – Karel Simeon Macháček 
J. Macháč. – Jaroslav Macháček
Máchal. – Jan Máchal
Machát. – František Machát
Machot. – Otokar Machotka
Maix. – Emerich Maixner
Maixner. – Frant. Maixner
Máj. – Máj 1858



Maj. (za okup.: Bart., Mel. knih.) – Marie Majerová 
Maleč. – K. Maleček
I. Málek. – Ivan Málek
Malík. – Jan Malík
Malíř. – Helena Malířová
Malý. – Rudolf Malý 
J. Malý. – Jakub Malý
Jiří Malý. – Jiří Malý
Mans. – Quido Mansvet 
A. Mar. – Antonín Marek 
J. Marek. – Jiří Marek
J. R. Marek. – J. R. Marek
Mareš. – Frant. Mareš 
Marcha. – Jaroslav Marcha 
Maria. – Jaroslav Maria 
Marie Antonie. – Marie Antonie (Josefa Pedálová)
H. Mark. – Hana Marková
Markup. – František Markup
Mart. – Vojtěch Martínek 
Marten. – Miloš Marten 
Martinec. – Emil Martinec
B. Martinů. – Bohuslav Martinů
Marx. v. i překl. K. Jiroud., Štoll, Štoll-Hoch
Mař. – Jiří Mařánek 
Mařan. – Bohuslav Mařan
Mas. – Tomáš G. Masaryk 
J. Mas. – Jan Masaryk
Mas. l. – Masarykův lid (časop.)
Masar. v. Beneš
L. Maš. – Leontina Mašínová
Máša. – Rudolf Máša
Mat. – Josef Matějka 
L. Mat. – Ladislav Matějka
Matas. – Miloslav Matas
Matějček. – Antonín Matějček 
Matějovský. – Karel Matějovský
Mateříd. – Mateřídouška (časop.)
Math. – Bohumil Mathesius 
V. Math. – Vilém Mathesius
Matoušek. – Karel Matoušek
O. Matoušek. – Otakar Matoušek
Mattuš. – Ladislav Matuš
Matzner. – Jan Matzner
(R.) Mayer. – Rudolf Mayer 
Mazel. – Adolf Mazel
Med. – Rudolf Medek 
Meis. – Vilma Meisnerová
Mejsn. – Hynek Jaroslav Mejsnar 
Mejstř. – Josef Mejstřík
Mel. – Antonie Melišová
Melantrich. – Melantrich (za okupace V. Nezval, V. Vančura)
Mel. knih. – Knihovna Melantricha (za okupace M. Majerová)



Melichar. – J. J. Melichar
Mělka. – Jaroslav Mělka
Mencák. – Břetislav Mencák
Mendl. – Bedřich Mendl
Merh. – Josef Merhaut
Mertlík. – Rudolf Mertlík
Michálková. – Jaroslava Michálková
Michl. – Josef Václav Justin Michl 
Mik. – Ferdinand Břetislav Mikovec 
Mikol. – František Mikolášek
Mikulášek. – Oldřich Mikulášek
Mil. hosp. – Milotický hospodář (časop.)
Min. prům. – Ministerstvo průmyslu (časop.)
Miř. – Emanuel Miřiovský 
Miřička. – Augustin Miřička
Ml. fronta. – Mladá fronta (časop.)
Mod. r. – Moderní revue (časop.)
Modl. – modlitba
Mojž. – Jan Mojžíšovič
Mokrý. – Otakar Mokrý
F. Mokrý. – Frant. V. Mokrý
Th. Mokrý. – Theodor Mokrý
Mor., Morávek – Jan Morávek
Moravec. – Emanuel Moravec 
MOSN. – Malý Ottův slovník naučný
Moudrá. – Pavla Moudrá
Moucha. – Antonín Moucha
Mourek. – Václav Emanuel Mourek 
Mož., Možný – Jan Možný 
Mrnka. – Jaroslav Mrnka
Mrš. – bratří Mrštíkové 
A. Mrš. – Alois Mrštík 
B. Mrš. – Božena Mrštíková
V. Mrš. – Vilém Mrštík (n. též Vilém a Božena Mrštíkovi)
MSN. – Masarykův slovník naučný 
Mucha. – Jiří Mucha
Muk. – Jan Mukařovský 
J. Muk – Jiří Muk 
V. Müll. – Vladimír Müller 
Murko. – Matyáš Murko 
Mus. – Alois Musil
Muž. – Aug. Eugen Mužík

Arne N. – Arne Novák 
N. č. div. – Nové české divadlo 
N. Praha. – Nová Praha (časop.)
Nachtikal. – František Nachtikal 
Nár. l. – Národní listy 
Nár. obz. – Národní obzor (časop.)
Nár. osv(ob). – Národní osvobození 
Nár. p. – Národní politika 
Nár. poj. – Národní pojištění 



Nár. práce. – Národní práce 
Nár. r. – Národní rada (časop.) 
Nár. střed. – Národní střed (noviny) 
Nask. – Růžena Nasková 
Náš r. – Náš ruch (časop.) 
Náš rozv. – Náš rozvoj (časop.) 
Naše ces. – Naše cesta (časop.) 
Naše d. – Naše doba (časop.) 
Naše ř. – Naše řeč (časop.) 
Naše zahr. – Naše zahrádka (časop.) 
V. Neb. – Václav Bolemír Nebeský 
Václ. Neb. – Václav Nebeský 
Nebojsa. – Nebojsa (časop.) 
Nebovidský. – Jindřich Nebovidský 
Neč. – František Nečásek 
Nečas. – Jan Nečas 
Ned. – Filip Neděle 
Ned. l., Ned. list, Neděl. list – Nedělní list 
Neděle. – Neděle (časop.) 
Neff. – Vladimír Neff 
Nechvátal. – František Nechvátal 
J. Nej. – Jan Nejedlý 
J. K. Nej. – J. K. Nejedlý 
V. Nej. – Vojtěch Nejedlý 
Z. Nej. – Zdeněk Nejedlý 
Nekvas. – V. a Zd. Nekvasilové 
Něm. – Božena Němcová 
Němec. – František Němec 
B. Němec. – Bohumil Němec 
Vl. Němec. – Vladimír Němec 
Němeč. – Zdeněk Němeček 
Nepustil. – B. Nepustil 
Ner. – Jan Neruda 
Neset. – Karel Neset 
Nešpor. – Zdeněk Nešpor 
Neu. – Stanislav K. Neumann
Neub. – Vilém Neubauer (= Nár. p., sjednoceno dle zásad pro vytváření zkratek v PSJČ)
Neustup. – Jiří Neustupný 
Neuž. – František Neužil 
Nezv. (za okup.: F. Borový, Sfinx, Melantrich, Av.) – Vítězslav Nezval 
Nied., Niederle – Lubor Niederle 
J. Nied. – Jindřich Niederle 
Noh. – Miloslav Nohejl 
Noha. – Jan Noha 
Nor. – A. C. Nor 
Norm. hlíd. – Normalisační hlídka
Nouza. – O. Nouza 
Nov. – Tereza Nováková
M. Nov., M. Nováková, Nováková – Milena Nováková 
Nová d. – Nová doba (časop.) 
Nová m. – Nová mysl (časop.) 
Nová pr. – Nová práce (časop.) 



B. Novák. – Bohumil Novák 
F. A. Novák. – F. A. Novák (botanik) 
Fr. Novák. – František Novák 
Jos. Novák. – Josef Novák 
L. Novák. – Ladislav Novák 
M. Novák. – Mirko Novák 
V. Novák. – Vítězslav Novák 
Novina. – Novina (časop.) 
Novot. – Václav Novotný 
Fr. Novot. – František Novotný 
J. O. Novot. – Josef Otto Novotný 
V. S. Novot. – Věnc. Sv. Novotný 
Ad. Novotný. – Adolf Novotný 
Ant. Novotný. – Antonín Novotný 
Jos. Novotný. – Josef Novotný 
Mil. Novotný. – Miloslav Novotný 
Nový. – Karel Nový 
Nový več. – Nový večerník (časop.) 
Nový ž. – Nový život (časop.)

O člov. – Nauka o člověku (učebnice)
Obenberger. – Jan Obenberger
Oberpf. – Fr. Jílek-Oberpfalcer
O Bezr. – Pět studií o Petru Bezručovi
Obch. sl. – Ottův obchodní slovník
Obr. živ. – Obrazy života (časop.)
Obzor. – Obzor (časop.)
Očadlík. – Mirko Očadlík
Olb. (za okupace: Zeman) – Ivan Olbracht
Oliva. – Karel Oliva
V. Oliva. – Viktor Oliva
Ondráč. – Jaroslav Ondráček
Ondrák. – Prokop Ondrák
Opat. – Matěj Opatrný 
Opiz. – F. M. Opiz
Opol. – Jan Opolský
Orb. – Orbis pictus
Organisace – Organisace (časop.)
Ort. – Jan Ort (= Pavel Eisner) 
Orten. – Jiří Orten
OSN. – Ottův slovník naučný
OSNDod. – Ottův slovník naučný, dodatky
Osolsobě. – Jan Osolsobě
Osv. – Osvěta (časop.)
Osv. odb. – Inf. osvět. odbor čsl. vojska na Rusi, (Fr. Langer za okupace)
Osv. sl. – Osvobozené slovo (časop.)
Osvald. – Václav Osvald-Karel Zajíček
Otč. – Jan Otčenáček
Otrad. – Jarmila Otradovicová
Ozv. – Ozvěny (časop.)

Pabst. – F. A. Pabst



Pac. – Václav Pacovský 
Pach. – Míla Pachnerová 
Pachta. – Jan Pachta 
Pakosta. – Jan Pakosta
Pal. – František Palacký 
J. Pal. – Jan Palacký 
Paleč. – Paleček (časop.) 
Palek – Ladislav Palek 
Pálen. – Ludvík Páleníček 
Paliv. – Josef Palivec
Palk. – Jiří Palkovič
Pam. arch. – Památky archeologické 
Pánek – A. T. Pánek 
Panor. – Panorama (časop.) 
Paraubek. – F. N. Paraubek 
Pař. – Aleš Pařízek 
L. M. Pař. – Ladislav M. Pařízek 
Pastrnek. – František Pastrnek 
Pašek. – Mirko Pašek 
Patoč. – Jan Patočka
Patrč. – Michal Silorad Patrčka 
Paulík. – Jaroslav Jan Paulík
Paulík. – Josef Paulík 
Paulová. – Milada Paulová 
Pavlík. – B. Pavlík 
Pavlovský. – Antonín J. Pavlovský 
Pazourek. – Vladimír Pazourek 
Pecelt. – Antonín Pecelt 
Pecka. – Dominik Pecka 
Peč. – Josef Pečírka 
Ped. sl. – Příruční pedagogický slovník
Pech., Pecháčková – Františka Pecháčková 
Peisk. – Jan Peisker 
Pejml. – Karel Pejml 
Pek. – Josef Pekař 
Pek. kn., Pekař. – Pekařská kniha 
Pekárek. – Václav Pekárek
Pel. – Ferdinand Pelikán 
Pelcl. – František Martin Pelcl 
Per. – Ferdinand Peroutka 
Pernica. – Bohuslav Pernica 
Pestrý týd. – Pestrý týden (časop.) 
K. Peš. – Karel Pešek 
L. Peš. – Luděk Pešek 
Pešková. – Eliška Pešková 
Peterm. – Jiří Petermann 
Petr – Jaroslav Petr
Fr. Petr. – František Petr
Petr-Soldát. – Jaroslav Petr-Zdeněk Soldát, Nauka o zboží
Petrů. – Václav Petrů 
Petrů-Pošík – Václav Petrů-Bedřich Pošík, Čes. poetika 
Petrus. – Jan Petrus 



L. Petř. – Ludvika Petříková 
Pfleg. – Gustav Pfleger 
Picek. – Václav Jaromír Picek 
Pichl. – Karel Pichler 
J. Pichl. – J. Bojislav Pichl
Pikh. – A. Pikhart 
Pilař. – Jan Pilař 
Fr. Pilař. – František Pilař 
Pís. – lidová píseň 
Píša. – Ant. Matěj Píša 
Pitt., Pittn. – Vlasta Pittnerová 
Pivoda. – František Pivoda 
Plachta. – Jindřich Plachta 
Plán. – Plán (časop.) 
Plat. zák. – Platový zákon I. 1926 
Plejada. – Plejada 
Pluhař. – Zdeněk Pluhař 
Plyn. – Plyn-voda-technika (časop.) 
Poč. – Počátkové českého básnictví 
Podl. – Sofie Podlipská 
Podlaha. – Antonín Podlaha 
Podr. – Jaroslav Podroužek 
Pok. – Rudolf Pokorný 
Pokorná. – Jiřina Pokorná 
Pol. – Milota Zdirad Polák 
K. Pol. – Karel Polák 
Pol. list. – Polední list 
Poláč. – Karel Poláček (za okupace F. Borový, Rada)
Polan. – Bohumil Polan 
Poliš. – Josef Polišenský 
Polit. ekon. – Politická ekonomie 
Polív. – Jiří Polívka 
F. Polívka. – Frant. Polívka
Pom. – Vavřinec Pomocník 
Pond. l. – Pondělní list 
Pongr. – Balt. Pongrátz-Amadeus Kreutzberg, Pobožná přemyšlování 
Popelová. – Jiřina Otáhlová-Popelová 
Pořek. – pořekadlo 
Pos. – Posel z Prahy (časop.) 
Pos. z B. – Posel z Budče (časop.) 
Posp. – Jaroslav Pospíšil 
Pošt. cel. předp. – Poštovní celní předpisy 
Pošt. cel. řád. – Poštovní celní řád 
Pošt. p. – Poštovní provozní předpisy 
Pošt. ř. – Poštovní řád 
Pošt. služ. – Poštovní služba výkonná 
Pouč. let. – Poučení o leteckém nebezpečí 
Pour. – Bohumil Pour 
Pout. sl. – Poutník slovanský (časop.) 
Práce. – Práce (noviny) 
Prachař. – Ilja Prachař 
Práš. – Justin V. Prášek 



Prav. – František Pravda 
Pravidla pošt. spoř. – Pravidla poštovní spořitelny 
Právo l. – Právo lidu (noviny) 
Praž. il. zprav. – Pražský ilustrovaný zpravodaj
Praž. kuch. kn. – Pražská kuchařská kniha 
Praž. l. – Pražský list 
Praž. nov. – Pražské noviny 
Praž. pos. – Pražský posel 
Praž. týd. – Pražský týden 
Praž. Več. – Pražský Večerník
Pražák. – Albert Pražák 
Fr. Pražák. – František Pražák 
Pražáková. – Klára Pražáková 
Preis. – Gabriela Preissová 
Presl. – Jan Svatopluk Presl 
Prch. – Antonín Prchlík 
Proč. – Proč žijeme 
A. Proch. – Arnošt Procházka 
Ant. Proch. – Antonín Procházka 
F. S. Proch. – František S. Procházka 
J. Proch. – Jaroslav Procházka
R. Proch. – Rudolf Procházka
Vl. Proch. – Vladimír Procházka
Prok. – František Prokop 
J. Prok. – Jan Prokopius 
Prokůpek. – Václav Prokůpek
Průcha. – Josef Průcha 
Průk. – Průkopník (časop.) 
Prům. věst. – Průmyslový věstník (časop.) 
Prusík. – F. X. Prusík 
Průša. – Ferdinand Průša 
Průšek. – Jaroslav Průšek 
Průvodce. – Průvodce Jičín - Prachovské skály 
Prvot. – Prvotiny (časop.) 
Přátelství. – Přátelství básníka a malířky, Jul. Zeyera a Zd. Braunerové 
Předn. SIA. – Přednášky SIA 
Předp. ESČ. – Předpisy Elektrotechnického svazu č. 
Předp. min. – předpisy ministerstva viz Předp. zahr. min.
Předp. min. nár. obr. – Předpisy ministerstva národní obrany
Předp. min. škol. – Předpisy ministerstva školství – Placht-Havelka, Příručka školské 
osvětové správy viz Služ. min. škol.
Předp. zahr. min. – Předpisy ministerstva zahraničí 
Přehl. knih. – Přehled knihtisku 
Přehl. výk. – Přehled výkazů poštovních 
V. Příh. – Václav Příhoda 
Přikryl. – Vladimír Přikryl 
Příl. – Marie Příleská 
Přír. asp. – Příručka pro aspiranty 
Přísl. – přísloví 
Přít. – Přítomnost (časop.) 
Psych. revue. – Česká revue psychologická 
Puchm. – Antonín Jaroslav Puchmajer 



Pujm. – Fedinand Pujman 
Pujmanová (n. Henner.) – Marie Pujmanová (roz. Hennerová)
Purk., Purkyně – Jan Ev. Purkyně

Quis. – Ladislav Quis

R. právo. – Rudé právo (noviny) 
Rabas. – Václav Rabas 
Racek. – Jan Racek 
Rad., Radost. – J. K. z Radostova 
Rada. – Vlastimil Rada (za okupace i K. Poláček)
Radeš. – Jan Radeš 
Radio. – Radio-Laboratoř (časop.) 
Radioj. – Radiojournal 
Rádl. – Emanuel Rádl 
O. Rádl. – Otto Rádl 
M. Radoň. – Marie Radoňová 
Rachlík. – František Rachlík 
Rais. – Karel V. Rais 
Št. Rais. – Štefan Rais 
Ranní nov. – Ranní noviny 
Rar., Rarášek – Rarášek (časop.)
Raut. – Josef Rautenkranz
Raym. – František Raymann 
Reich. – E. Reich 
Reim. – Pavel Reiman
Rein. – Stanislav Reiniš
Reinerová. – Hana Reinerová 
Renč. – Václav Renč
Rettig. – Jan Alois Rettig
Rettigová. – Magdalena Dobromila Rettigová
Reuss. – Gustav Reuss
Rey. – Jan Rey
Reyl. – Josef Reyl
Rez. – Antonín Rezek
Rieg., Rieger – František Ladislav Rieger
Ritt. – Ludvík z Rittersbergu
Rok. – Jan Rokyta = Adolf Černý
V. Rok., V. Rokos. – Václav Rokos 
Rok v zahr. – Rok práce v zahradě (Rok práce v zahradnictví)
Rokos. – František Alexander Rokos 
Rón., Zd. Rón. – Zdeněk Rón 
Ros. – Jan Václav Rosůlek
Rosend. (za okupace) v. Fr. Langer
Rov. – Rovnost (noviny)
Roven. – Jana Rovenská
Roz. Av., Rozpr. Av., Rozprav. Av. – Rozpravy Aventina (časop.)
Rozhl. – Rozhledy (časop.) 
Rozhl. mat. – Rozhledy matematicko-přírodovědecké (časop.)
Rozhlas. – Náš rozhlas (časop.)
Rozl. – Rozličnosti (časop.)
Rozm. – Rozmanitosti (časop.)



Rozpočet. – Rozpočetnictví
Rozum. – Jan V. Rozum
Rožm. – Hrabě Rožmberk
Rožn. – Samuel Rožnay
RSN. – Slovník naučný (red. Fr. Lad. Rieger)
Rub. – František Rubeš 
Rublič. – Josef Rublič
Rudlová. – Helena Rudlová
Ruch. – Ruch (časop.)
Rukov. pro asp. – Rukověť pro aspiranty
Rukov. pro poddůst. – Rukověť pro poddůstojníky
Rukov. pro řid. – Rukověť pro řidiče motorových vozidel (vojenských)
Rulík. – Jan Rulík
Ruth. – František Ruth
Rutte. – Miroslav Rutte
Růž. – Stanislav Růžička
Ryb. – Jiří Rybay
Ryb. náč. – Rybářské náčiní
Ryba. – Jakub Jan Ryba
J. Ryba. – Jan Ryba
Rybák. – Josef Rybák
Rypáček. – Karel V. Rypáček
Rypka. – Jan Rypka
Rypl. – Celestin Rypl
Rytmus. – Rytmus (časop.)

Řád min. zem. – Řád ministerstva zemědělství 
Řeř. – Antonín Řeřábek 
Řezáč. – Václav Řezáč 
A. Řezáč. – Antonín Řezáč 
Řezáčová. – Ema Řezáčová 
Řezn. – Josef Jindřich Řezníček (1823–1880)
V. Řezn. – Václav Řezníček 
Zd. Řezn. – Zdeněk Řezníček 
Říha. – Oldřich Říha 
B. Říha. – Bohumil Říha 
Fr. Říha. – František Říha 
Řík., Říkad. – říkadlo

Sab. – Karel Sabina 
Salich. – Helena Salichová 
Sand. – Sandová, Leone Leoni (překl.) 
Saudek. – E. A. Saudek 
Sb. Fried. – Sborník Friedrichovi 
Sb. z. a n. – Sbírka zákonů a nařízení 
Sbor. Vojt. – Sborník Vojtíškovi 
Sedl. – Jan V. Sedlák 
Sedláč. – Josef Vojtěch Sedláček 
K. F. Sedláč. – K. F. Sedláček 
Sedláček. – Hanuš Sedláček 
J. Sedlák. – Josef Sedlák 
Sedlm. – Anna Sedlmayerová 



Sedloň. – Michal Sedloň 
Seif. – Jaroslav Seifert 
Sekanina. – František Sekanina 
Sekera. – František Sekera 
J. Sekera. – Josef Sekera 
Sekerka. – Martin Sekerka 
Sekora. – Ondřej Sekora 
Sem. – Michal Semian 
Semil. – A. Semilský 
Severin. – Jan Severin 
Seydler. – August Seydler 
Sez. – Karel Sezima 
Sezn. pr. – Seznam prací správních zaměstnanců 
Sezn. zb. – Seznam zboží 
Sfinx. (za okupace) v. Nezval
Schein. – Karel Scheinpflug 
O. Schein. – Olga Scheinpflugová 
Schenk. – Jiří Schenk 
O. Schmidt. – O. Schmidt 
Schneider. – Jaroslav Schneider 
Schnirch. – Bohuslav Schnirch 
Schoenf. nov. – Schoenfeldské noviny 
Schrán. – Josef Schránil 
Schulz., F. Schulz. – Ferdinand Schulz 
K. Schulz. – Karel Schulz 
Schütz. – Theodor Schütz 
Schwarz. – Frant. Schwarz 
SIA. – SIA, 75 let technické práce 1935 
Síl. – v textu se vyskytuje, ale na základě dostupných informací nebylo možné odvodit plné znění 
Sjezd. – Sjezd národní kultury 
Skác. – František Skácelík 
Skal. – Gustav Skalský 
Skála. – Ivan Skála 
Skálová. – Augusta Skálová 
Skarlandt. – Julius Skarlandt 
Skoumal. – A. Skoumal 
Skřiv. – Václav Skřivánek 
Skyba. – Zikmund Skyba 
Slabopr. obz. – Slaboproud(ov)ý obzor (časop.) 
Slabopr. praxe. – Slaboproudá praxe
Slabý-Mat. – Slabý-Matoušek, Učebnice těsnopisu 
Slád. – Josef Václav Sládek 
Sladk. – Karel Sladkovský 
Sláma. – František Sláma 
Slán. – Rudolf Slánský
Slav., Slavík. – Jan Slavík
B. Slav. – Bedřich Slavík 
Slavíček. – Jiří Slavíček 
Slavíková. – Ludmila Slavíková 
Sloboda. – Daniel Sloboda 
Slouka. – Hubert Slouka 
Slov. lék. – Slovník lékařský 



Slov. lid. spr. – Slovník lidové správy, v textu se vyskytuje, identifikováno dle katalogu 
Národní knihovny 
Slov. um. kuch. – Slovník umění kuchařského 
Slov. veř. práva. – Slovník veřejného práva 
Slov. výr. – Slovník výroby 
Slov. zb. – Č. slovník zboží 1936 
Slovo a slov. – Slovo a slovesnost (časop.) 
Služ. min. škol. – Placht-Havelka, Příručka školské a osvětové správy, 1934 (Předpisy 
ministerstva školství )
Služ. pouč. pošt. – Služební poučení pro poštovny 
Služ. ř. – Služební řád (branné moci) 
Směja. – Fran Směja 
Směn. pr. – Směnečné právo 
Směr. nákl. – Směrnice pro nákladové pošty 
Smet. – Smetana (časop.) 
E. Smet. – Emil Smetánka 
F. Smet. – František Smetana 
Smetáč. – Zdeněk Smetáček 
Smrž. – Karel Smrž 
Sob. – Primus Sobotka 
Sobota. – Emil Sobota 
Soc. demokrat. – Sociální demokrat (časop.) 
Soc. r. – Sociologická revue (časop.) 
Soják. – Vladimír Soják 
Sokol. – Fr. Sokol-Tůma 
Sokol. táb. – Sokolské táboření 
Sokol. věstník. – Sokolský věstník 
Sold. – Fedor Soldan 
Souček. – Rudolf Souček 
J. Souček. – Josef Souček 
Součková. – Milada Součková
F. A. Souk. – F. A. Soukup 
V. Souk. – Václav Soukup 
Sova. – Antonín Sova 
L. Sova. – Ladislav Sova 
Sovová. – Anežka Sovová 
Spáč. – Jindřich Spáčil 
Spál. – Antonín Spálenka 
Spir. r. – Spiritistická revue (časop.) 
Spirh. – Jaroslav Spirhanzl-Duriš 
Sport. – Sport (časop.) 
Sport. let. – Sportovní letadélko 
Srbová. – Olga Srbová 
Srubjan. – Michal Srubjan 
Stach. – Václav Stach 
Stalin. v. překl. J. Proch., Prokůpek 
Staněk. – Ivan Bohdan Staněk 
Stanislav. – K. Stanislav 
Stank. – Josef Jiří Stankovský 
Stár. – Rudolf Stárek
Staš. – Antal Stašek
Stav. prům. – Stavební průmysl (časop.) 



Stav. rádce. – Stavební rádce (časop.) 
Stav. ruch. – Stavební ruch (časop.)
Stef. – Kristian Stefan 
Steh. – Ant. Stehlík 
L. Steh. – Ladislav Stehlík 
M. Steh. – Miloslav Stehlík 
Stěhule. – Josef Stěhule 
Steinb. – Otto Steinbach 
Stej. – Bohuš Stejskal 
Stibic. – Vladimír Stibic 
Stibral. – Jiří Stibral 
Stiebitz. – Ferdinand Stiebitz 
Stl. – Karel Stloukal
Stopa. – Stopa (časop.) 
Strán. – Františka Stránecká 
Stráž mysl. – Stráž myslivosti (časop.) 
Streit. – Jiří Streit 
Strettiová. – Marie Strettiová 
Strn. – Jaroslav V. Strniště 
Strnad. – Josef Strnad 
Strnadel. – Josef Strnadel 
Stroj. – Stroj a nástroj (časop.) 
Stroj. obzor., Stroj. obz. – Strojnický obzor (časop.) 
Strouhal. – Čeněk Strouhal 
Stroup. – Ladislav Stroupežnický 
Studená. – Věra Studená 
F. J. Studn. – František Josef Studnička 
Studn.-Wolf. – Studnička-Wolf, Histologie 
Stuchl. – Vladimír Stuchl 
Stupka. – Vladimír Stupka 
Such. – Aug. Jiří Suchánek (Salcmann) 
J. Such. – Jiří Suchánek 
Suchý. – Lothar Suchý 
Sula. – Pavel Sula 
Sum. – Jiří Sumín 
Suš. – František Sušil 
Svát. – Josef Svátek 
J. Svatá. – Jarmila Svatá 
Svatopl. – T. Svatopluk 
Svatoš. – Bedřich Svatoš 
Svazky. – Svazky úvah a studií 
Svět. – Karolina Světlá 
Svět ml. – Svět mluví (časop.) 
Svět. obch. – Světový obchod 
Svět pr. – Svět práce 
Světozor. – Světozor (časop.) 
Svob. – F. X. Svoboda 
B. Svob. – Bedřich Svoboda
F. Svob. – F. Svoboda (Krátké a užitečné jednání o dobytku ovčím…, 1781) 
E. Svob. – Emil Svoboda 
J. Svob. – Jan Svoboda 
J. V. Svob. – Jiří V. Svoboda 



K. Svob. – Karel Svoboda 
M. Svob. – Marie Svobodová 
N. Svob. – Nina Svobodová 
R. Svob. – Růžena Svobodová 
V. A. Svob. – Václav Alois Svoboda
L. Svoboda. – Ludvík Svoboda 
Svob. nov. – Svobodné noviny 
Svob. sl. – Svobodné slovo 
Svornost. – Svornost (časop.) 
Svoz. – Herma Johnová-Svozilová 
Sych. – Matěj Josef Sychra 
Syllaba. – Ladislav Syllaba 
Syn. – Emil Synek

Šaf. – Pavel Josef Šafařík
V. Šaf. – Vojtěch Šafařík
Šafrán. – Ota Šafránek
Šajn. – Donát Šajner
Šal. – F. X. Salda
Šaloun. – Marie Šalounová-Bártová
Šaman. – František E. Šaman
Šamb. – František Ferdinand Šamberk
Šár. – Maryša B. Šárecká; v. též Radoňová
Šebest. – Augusta Šebestová
Šed., Šedivý. – Prokop Šedivý
Šel. – K. Šelepa
Šemb. – Alois Vojtěch Šembera
Šer. – Frant. Šeracký
Šerm. – Šerm šavlí 
Šib., Šiben. – Šibeničky (časop.)
Šim. – Matěj Anastasia Šimáček 
Šimák. – Josef Vítězslav Šimák
Šimánek. – Josef Šimánek
M. Šimek. – Maxmilián Šimek
(O.) Šimek. – Otakar Šimek
Šimůn. – Josef Šimůnek
Šíp. – Ladislav Šíp
Šípek. – Karel Šípek
Šír. – František Šír
J. Šír. – Josef Šír
Škába. – Jaroslav Škába
Škodovák. – Škodovák (časop.)
Škol. – Školení v KSČ
Škola Krist. – Škola Kristova 1780
Škorp. – Vácslav M. Škorpil
F. Škorp. – Ferdinand Škorpil
Škvor. – Jiří Škvor
Šlechta. – Em. Šlechta
Šlej. – Josef Karel Šlejhar
Šmejc. – Vítězslav Šmejc
Šmejcová. – Anna Šmejcová
Šmejk. – Jaromír Václav Šmejkal



Šmil. – Alois Vojtěch Šmilovský
Šmilauer. – Vladimír Šmilauer
Šmilauerová. – Ludmila Šmilauerová
Šmitt. – Jan Evang. Šmitt
Šnai. – Karel Sudimír Šnaidr
Šnobr. – Jan Šnobr
Šoh. – Fr. Šohaj
Šolc. – Václav Šolc
J. Šolc. – Jan Šolc (překl. van der Velde)
Šolín. – Josef Šolín
Šolle. – Zdeněk Šolle
Šotková. – Blažena Šotková
Šourek. – Karel Šourek 
St. Špaček. – Stanislav Špaček 
Špind. – Ervín Špindler 
Špindlerová. – A. Špindlerová 
Šrám. – Fráňa Šrámek 
Ant. Šrám., Ant. Šrámek. – Antonín Šrámek 
Štef., Štefan. – Kristián Štefan 
Štefl. – Jiří Štefl
Štech. – Václav Štech 
Štemb. – Jaroslav Štembera 
Štěp. – Jan N. Štěpánek 
Ot. Štěp. – Otakar Štěpánek 
Štěpn. – Frant. Bohumír Štěpnička 
Štol. – Josef Štolba 
Štoll. – Ladislav Štoll 
Štoll-Hoch. – Ladislav Štoll-A. A. Hoch, Marx-Engels, Manifest 
Štorch. – Otakar Štorch-Marien 
K. Štorch. – Karel Štorch
Štulc. – Václav Štulc 
Štúr. – Karel Štúr 
L. Štúr. – Ľudovít Štúr 
Šub. – Frant. Ad. Šubert 
J. Šub. – Josef Šubert 
J. Šulc. – Jaroslav Šulc 
V. Šulc. – Viktorin Šulc 
Šum. – Václav Beneš Šumavský 
Šup. – J. Šup 
Šus. – Josef Šusta 
J. Šus. – Josef Šusta (rybářství) 
Švab. – Max Švabinský 
Švan., Švanda. – Švanda dudák (časop.) 
Švec. – František Švec 
Švehla. – Antonín Švehla 
Šven. – František de Paula Švenda 
Švih. – Jan Bohomysl Švihlík

Táb. – František Táborský
J. Táb. – Josef Táborský
Tablic. – Bohuslav Tablic
Tak. – Tak (časop.)



Tandler. – Josef Jakub Tandler
Tatranka. – Tatranka (časop.)
Taufer. – Jiří Taufer
Techn. dřeva. – Pracovní sešit Technologie dřeva
Techn. obz. – Technický obzor (časop.)
Techn. prův. – Technický průvodce
Techn. sl. – Technický slovník naučný (Teyssler-Kotyška)
Techn. sl. Dod. – Technický slovník naučný (Teyssler-Kotyška) Dod.
Technik. – Alfred Technik
Tei. – Josef Teige
K. Teige. – Karel Teige
Teich. – Josef Teichmann
Tejč., Tejčka. – Jaroslav Tejčka 
Tel. sezn. – Telefonní seznam
Těl. soust. (sok.) – Tělocvičná soustava (sokolská)
Telegr. – Telegraf
Telegr. předp. – Telegrafní předpisy
Teplý. – Miloš Teplý 
Ter. – Nikolaj Terlecký 
Těs. – Rudolf Těsnohlídek 
Tet. – Frank Tetauer 
K. Tham. – Karel Ignác Tham 
V. Tham. – Václav Tham 
Theer. – Otakar Theer 
Thiele. – Vladimír Thiele 
Thom. – Josef Thomayer (R. E. Jamot)
Thom. sb. – Thomayerova sbírka 
Thon. – Jan Thon 
Tichý. – Vítězslav Tichý 
O. A. Tichý. – O. A. Tichý 
Til., Tilsch. – Anna Marie Tilschová 
Tille. – Václav Tille 
Tilšer. – František Tilšer 
Tisk. – Tisk a politika (časop.) 
Tkadlec. – Josef Tkadlec 
Tobiášek. – Stanislav Tobiášek 
Tobol. – Zdeněk Tobolka 
Tolman. – Vladimír Tolman 
Tom. – Karel Toman 
J. Tom. – Josef Toman 
Tomášik. – Samuel Tomášik 
Tomeč. – Jaromír Tomeček 
Tomek. – Václav Vladivoj Tomek 
Tomeš. – J. M. Tomeš 
Tomíč. – Jan Slavomír Tomíček 
Tomsa. – Frant. Bohumil Tomsa 
F. J. Tomsa. – František J. Tomsa 
Tons. – J. Tonsoris 
Top. – František Topinka 
Top. sb. – Topičův sborník 
J. Trapl. – Jiří Trapl 
Tráv. – František Trávníček 



Trest. z. – Trestní zákon 
Tréval. – Emil Tréval 
Trib. – Tribuna (časop.) 
Trn. – Trn (časop.) 
Trnka. – Tomáš Trnka 
B. Trnka. – Bohumil Trnka 
Truhl. – Josef Truhlář
Trutn. – K. J. A. Trutnovský 
Trýb. – Antonín Trýb 
Třeb. – Václav Beneš Třebízský 
Třen. – Ladislav Třenecký 
Tůma. – Karel Tůma 
Tur. – František Turinský 
Tvorba. – Tvorba (časop.) 
J. Tvrd. – Josef Tvrdý 
Týd. rozhl. – Týden rozhlasu (časop.)
Tyl. – Josef Kajetán Tyl 
Typ. – Typ (časop.) 
Tyrš. – Miroslav Tyrš

ÚBEP. – Ústřední budova elektrických podniků hlav. města Prahy (časop.) – v textu 
nenalezeno 
Uč. lidu. – Učitel lidu (časop.)
Uh. – Josef Uher
Uhlí. – Uhlí (časop.)
Ullrich. – Josef Ullrich
Ulrych. – Jan Ulrych
Urb. – Rudolf Urbánek
F. A. Urb. – František Augustin Urbánek 
Zd. Urb. – Zdeněk Urbánek 
Urban. – A. Jaroslav Urban 
Urbanová. – A. S. Urbanová (B. S. Urbanová?)
Urbánková. – Jarmila Urbánková 
Urie. – Bedřich Urie 
Úř. l. – Úřední list 
Us. – Usus
Ústava. – Ústava 9. května 
Uždil. – František Uždil

Vacek. – Frant. Alois Vacek 
Václ. – Bedřich Václavek 
Václavík. – Zdeněk Václavík 
Vach. – Emil Vachek 
Vajs. – Josef Vajs 
Valenta. – Edvard Valenta
V. Valenta. – Václav Valenta 
Valouch. – Miloslav Valouch 
Vaň. – Otmar Vaňorný 
Vanč. (za okup.: Druž. pr., Melantrich, Av.) – Vladislav Vančura 
Vaněček. – Jan Vaněček 
A. Vaněček. – Arnošt Vaněček 
Vaněk. – Norbert Vaněk 



F. B. Vaněk. – F. B. Vaněk 
J. Vaněk. – Josef Vaněk 
K. Vaněk. – Karel Vaněk 
V. Vaněk. – Vlastimil Vaněk 
Vaš. – Josef Vašica 
Vavák. – František Vavák 
Vavr. – Bohumil Vavroušek 
Vávra. – Jaroslav Raimund Vávra 
Zd. Vavř. – Zdeněk Vavřík 
Včel. – Géza Včelička 
Včela. – plakát „Včela“ 
Več. Čes. sl. – Večerní České slovo 
Več. Právo l. – Večerní Právo lidu
Večer. – Večer
(J.) Večeřa. – Josef Večeřa (1856–1883)
Věda. – Věda a život (časop.) 
Végh. – Jan Végh 
Vejd. – Frant. Vejdovský 
Velen. – Josef Velenovský 
Venk. – Venkov 
Ves., Vesna. – Vesna (časop.)
Veselý. – Adolf Veselý 
Věstník ČAZ. – Věstník ČAZ
Věstník maj. d. – Věstník majitelů domů
Věstník SIA. – Věstník SIA 
Veteš. – Frant. Vetešník 
Vetti. – O. S. Vetti 
Vika. – Karel Vika 
Viklan. – Pavel Viklan 
Vil. – Josef R. Vilímek 
Vil. kal. – Vilímkův humoristický kalendář 
Vilikovský. – Václav Vilikovský 
Vill. – Karel Drahotín Villani 
Vin. – Karel Vinařický 
Vin. obz. – Vinařský obzor (1920–1952), Vinařství (1953–1955)
Visk. – Pavel Viskup 
Vít. – Marie Vítková 
Vlasák. – překl. Veldeho 
Vlast. nov. – Vlastenecké noviny 
Vlastimil. – Vlastimil (časop.) 
Vlastiv. – Československá vlastivěda 
Vlastnictví. – Vlastnictví (časop.) 
(V.) Vlč. – Václav Vlček 
B. Vlč. – Bartoš Vlček 
Boh. Vlč. – Bohumil Vlček
J. Vlč. – Jaroslav Vlček
Jan Vlč., Vlčk. – Jan B. Josef Vlček (pseud. Vlčkovský) 
Vobořil. – J. Vobořil 
Voc. – Jan Erazim Vocel 
Vočadlo. – Otakar Vočadlo
Vodák. – Jindřich Vodák 
Voj. sl(už). kn. – Vojenská služební knížka 



Vojt. – Václav Vojtíšek 
Vojta. – František Vojta 
Vojtěch. – Jaroslav Vojtěch 
Vokáč. – Karel Vokáč 
Vol. sm. – Volné směry (časop.) 
G. Vol. (= Gustav Voleský) v. Langer
Volf. – Josef Volf 
M. Volf. – Miloslav Volf 
Vondráček. – překl. Zschokka 
Vor. – Karel Vorovka 
Vorl. – Frant. Ladislav Vorlíček 
Vos.-Wer. – Jiří Voskovec-Jan Werich 
Vosátka. – Mirko Vosátka 
Voska. – Václav Voska
Voš. – Karel Vošoust-František Pospíšil, Technol. dřeva 
Vot. – Emil Votoček 
Vráz. – Enrik Stanko Vráz 
Vrba. – Jan Vrba 
Fr. Vrba. – František Vrba 
Vrbová. – Alena Vrbová 
Vrch. – Jaroslav Vrchlický 
E. Vrch. – Eva Vrchlická 
Eva Vrch. – Eva Vrchlická ml. 
Vrť. – Antonín Jaroslav Vrťátko 
Všeodb. sjezd. – Všeodborový sjezd 
Vševěd. – Domácí vševěd 
Výb. – Výběr (časop.) 
Vydra. – Stanislav Vydra 
V. Vydra. – Václav Vydra 
Vym. – František Vymazal 
Vynálezy. – Vynálezy a pokroky (časop.) 
Výr. výb. – Výrobní výbory 
Al. Vysk. – Albert Vyskočil 
J. K. Vysk. – Jan K. Vyskočil 
Vys. – Q. M. Vyskočil 
Vyšehrad. – Vyšehrad (časop.) 
Výživa. – Výživa (cvičebnice)

Wachtlová. – Marketa Wachtlová 
Wála. – Jiří Wála 
Wei. – Richard Weiner (za okup.: Av., Polygr.)
Weigner. – Karel Weigner 
Weing. – Miloš Weingart 
Weingartl. – Václav Weingartl 
Weiss. – Jan Weiss 
Wen. – Arnošt Wenig 
A. Wen. – Adolf Wenig 
Fr. Wen. – František Wenig 
J. Wen. – Jan Wenig 
Wenz. – Josef Wenzig 
Wer. – Jaroslav Werstadt 
Werner. – Vilém Werner



Weyr. – František Weyr 
Wieg. – Jan Wiegand 
Win., Wint. – Zikmund Winter 
Wojk. – Jan z Wojkovicz 
Wolf. – Wolf-Bošvet 
Wolk. – Jiří Wolker 
Wollm. – Frank Wollman
Wünsch. – Josef Wünsch

Z. mysl. – Zákon o myslivosti 
Zába., G. Zába. – Gustav Zába 
Zahr. – Vincenc Zahradník 
J. Zahr. – Jan Zahradníček
Zahr. sl. – Zahradnický slovník 
Zachová. – Běla a Jaroslav Zachovi 
Zákon o ČSAV. – Zákon o ČSAV
Zákr. – František Zákrejs 
Zálešák. – Hubert Zálešák 
Zaor. – Jaroslav Zaorálek 
Zap. – Karel Vladislav Zap 
Zápot. – Antonín Zápotocký 
Zapová. – Honorata Zapová 
Závada. – Vilém Závada 
Zboř. – Blahoslav Zbořil 
Zbrasl. – Jan Kaška Zbraslavský 
Zdroj. – Zdroj zábavy a poučení (časop.) 
Zel. – Václav Zelený 
Zelinka. – Vojtěch Zelinka 
Zem. – Josef Zeman 
F. K. Zem. – F. K. Zeman 
Zem. nov. – Zemědělské noviny 
Zeman. v. Olbracht 
Zepop. – Zepop (Zprávy elektrických podniků obce pražské) 
Zey. – Julius Zeyer 
Zíbrt. – Čeněk Zíbrt 
Ziegl., Ziegler. – Josef Liboslav Ziegler 
Zieglos. – Anna Ziegloserová 
Zich. – Otakar Zich 
Zima. – Frant. Zima 
Zl. kl. – Zlaté klasy (časop.) 
Zl. Praha. – Zlatá Praha (časop.) 
Zlepš. – Zlepšení pracovních podmínek v dolech (Bohuslav Stočes) 
Zlín. – Zlín (časop.) 
Zlob. – Jan Zlobický 
Zmatl. – Karel Zmatlík 
Zmeškal. – Job Zmeškal 
Zool. – Zoologie II (učebnice) 
Zpravodaj. – Praž. il. zpravodaj (časop.) 
Zprávy ČSN. – Zprávy Č(s). společnosti normalisační 
Zprávy Spol. arch. – Zprávy Spolku architektů 
Zprávy veř. sl. tech. – Zprávy veřejné služby technické 
Zschokke. – Jindřich Zschokke (anonymní překlad) 



Zub. – Josef Zubatý 
Züngel., E. Züngel – Emanuel Züngel 
Zvěř. – Ladislav N. Zvěřina 
Zvon. – Zvon (časop.) 
Zvonař. – Josef Leopold Zvonař 
Zýbal. – František Zýbal 
Zyp. – Jan Leopold Zyppelius

Žák. – Frant. Žákavec 
J. Žák. – Jaroslav Žák
Žď. – Cyril Žďárský
Žďárská. – M. Žďárská
Žel. nov. – Železniční noviny
Žel. sl. – Německo-český železniční slovník, Praha 1911– v textu nenalezeno 
Železo. – Železo (časop.)
Žen. nov. – Ženské noviny (časop., 1919–1935)
Žena. – Žena a domov (časop.)
Žert a prav. – Žert a pravda 1796
Žil. – František Žilka
Žipek. – Alois Žipek
Živn. b. – Vývozní zpráva Živnostenské banky – v textu nenalezeno 
Žižk. – manželé R. a C. Žižkovi

B) Ostatní zkratky.

abs. – absolutně 
adj. – adjektivum 
adv. – adverbium 
adv. čís. – adverbium číselné
akus. – akusativ 
akvar. – akvaristika 
amer. – americký 
anat. – anatomie 
anthrop. – anthropologie 
argot – řeč spodiny 
arch. – archaismus 
archeol. – archeologie 
archit. – architektura 
astrol. – astrologie 
astron. – astronomie
atd. – a tak dále
atp. – a tak podobně
aut. – automobilismus

bakt. – bakteriologie
baln. – balneologie
bank. – bankovnictví 
bás. – básnický / básnicky
bedn. – bednářství 
bibl. – biblický 
bibliogr. – bibliografie 



biol. – biologie 
bot. – botanika 
burs. – bursovnictví 
býv. – bývalý

cihl. – cihlářství 
círk. – církevní 
citosl. – citoslovce 
cukr. – cukrářství 
cukrov. – cukrovarnictví

č. – číslo
časop. – časopis
část. – částečný, -ě
čísl. – číslovka
čísl. nás. – číslovka násobná
čísl. řad. – číslovka řadová
čísl. zákl. – číslovka základní

dat. – dativ
dem. – deminutivum
dět. – dětské
dial. – dialektické
dipl. – diplomacie

div., divad. – divadlo
dok. – dokonavé
dopr. – dopravnictví
drast. – drasticky
drog. – drogistický obor

ekon. – ekonomika
el. – elektřina
el. tech., elektrotech. – elektrotechnika
enkl. – příklonné
est. – estetika
eufem. – eufemismus
evang. – evangelický
expr. – expresivně

f., fem. – ženský rod 
fam. – familiárně 
filat. – filatelie
film – film 
filol. – filologie 
filos., fil. – filosofie 
fin. – finančnictví 
fon. – fonetika 
fot. – fotografie
fr. – francouzština 
fut. – futurum 



fys. – fysika 
fysiol. – fysiologie
fytogeogr. – fytogeografie

gen. – genitiv 
geobot. – geobotanika
geod. – geodesie 
geogr. – zeměpis 
geol. – geologie 
geom. – geometrie 
graf. – grafika 
gram. – mluvnice

hád. – hádankářství 
hasič. – hasičství 
hebr. – hebrejsky 
her. – herectví 
herald. – heraldika 
hippol. – hippologie 
hist. – historie 
hl. – hlavně
hod. – hodinářství 
hor., horn. – hornictví 
hosp. – hospodářství 
hovor. – hovorový 
hrnč. – hrnčířství
hromad. – hromadný
hud. – hudba 
hum. – s humorem 
hut. – hutnictví 
hydr. – hydrografie, hydrologie
hypok. – mazlivě

chem. – chemie

imper. – imperativ 
inf. – infinitiv 
instr. – instrumentál 
interj. – interjekce 
iron. – ironicky 
it. – italsky

j. – jako; jiné 
jaz. – jazyk 
jm. – jméno

kadeř. – kadeřnictví
kamenář. – kamenářství 
kanc. – kancelářský
kapit. – kapitalistický
karban. – karbanicky
kart. – hra v karty



kartograf. – kartografie
katol. – katolický 
keram. – keramika 
kinematogr. – kinematografie
kl. – kladně 
klen. – klenotnictví 
klob. – kloboučnictví
knihař. – knihařství
knihovn. – knihovnictví 
kniž. – knižní výraz 
komp. – komparativ 
kožel. – koželužství
kožiš. – kožišnictví 
krejč. – krejčovství 
kryst. – krystalografie 
kuch. – kuchařství
kynol. – kynologie

lat. – latinsky 
legion. – legionářský 
lék. – lékařství 
lékár. – lékárnictví 
les. – lesnictví 
let. – letectví 
lid. – lidový, -ě 
lihov. – lihovarnictví 
lichot. – lichotivý, -ě
ling. – linguistika
lit. – literární věda 
liturg. – liturgika 
loď. – loďařství
log. – logický 
lok. – lokál 
lov. – lovectví 
lyž. – lyžařství

m., mask. – mužský rod 
m., m. – místo 
maď. – maďarsky 
mal. – malířství
mask. – mužský rod 
mat. – matematika
mazl. – mazlivě 
mech. – mechanika 
melior. – zjemněle 
meteor. – meteorologie 
meton. – metonymicky 
metr. – metrika 
min. – mineralogie 
minc. – mincovnictví
mlék. – mlékařství 
mlyn. – mlynářství



mor. – moravský 
mysl. – myslivectví 
mythol. – mythologie

n., neut. – neutrum
n., n. – nebo
náb. – náboženství
námoř. – námořnictví
nár. hosp. – národní hospodářství
národop. – národopis
nás. – násobný 
ned. – nedokonavé
něm. – německy
neodb. – neodborně
neosob. – neosobní
neskl. – nesklonné
nespr. – nesprávné, -ě
neurč. – neurčitý
než. – neživotný
nom. – nominativ
novin. – novinářství
numis. – numismatika

ob. – obecné
obch. – obchod, obchodně 
obuv. – obuvnictví
obyč. – obyčejně
odb. – odborné, -ě 
oděv. – oděvnictví
odch. – odchylkou
odpor. – odporovací
okult. – okultní
onomat. – onomatopoický
op. – oppositum
opak. – opakovací
opět. – opětovací
opt. – optika
os. – osoba
osl. – v oslabeném významu

p. – podobně
paleograf. – paleografie
path. – pathologie, pathologicky 
ped. – pedagogika
pedol. – pedologie
pejor. – s příhanou 
pek. – pekařství
peněž. – peněžnictví 
petr. – petrografie
piv., pivov. – pivovarnictví
pl. – plurál
plet. – pletařství



pod., podob. – podobně
podst. jm. – podstatné jméno
poet. – poetika
poh. – pohádka
pojišť. – pojišťovnictví 
pol. – polsky
polit. – politika
pomn. – pomnožné 
pomol. – pomologie
poněk. – poněkud
pořek. – pořekadlo
posit. – positivní
poss. – possessivum
pošt. – poštovnictví
potr. – potravinářstí
praes. – praesens
práv. – právnictví
předl. – předložka
přech. – přechodník
přen. – přeneseně
příč. min. č. – příčestí minulé činné 
příč. min. trp. – příčestí minulé trpné 
přirov. – přirovnání 
přís. – přísudek 
přísl. – přísloví 
přít. – přítomný 
přivl. – přivlastňovací 
ps. – psáno 
psych. – psychologie 
pův. – původně

radiotel. – radiotelegrafie a radiotelefonie 
rozkaz. – rozkazovací 
rozl., rozluč. – rozlučovací 
rozšiř. – rozšířené
ruk. – rukavičkářství – v textu nenalezeno 
rus. – ruský 
ryb., rybář. – rybářství 
rybnik. – rybnikářství

řad. – řadový 
řečn. – řečnictví
řezn. – řeznictví 
řidč. – řidčeji 
řík., říkad. – říkadlo

samohl. – samohláska
scén. pozn. – scénická poznámka
sg., sing. – singulár
sklář. – sklářství
slang. – nářečí jednotlivých zaměstnání; slangový, k nářečí sociálních skupin podle 
zaměstnání n. záliby  



slc. – slovensky, slovenský 
slév. – slévárenství
sloves. – slovesný 
sociol. – sociologie 
soch. – sochařství 
soudn. – soudnictví 
souhl. – souhláska 
sp. – spojka
spoj. – spojení 
spolk. – spolkový 
sport. – sportovní 
sr. – srovnej
srbocharv. – srbocharvátský 
statist. – statistika
stav. – stavitelství
stč. – staročesky 
sten. – stenografie
stroj. – strojnictví 
stud. – studentsky 
styl., stil. – stylistika 
subst. – substantivum 
subst. sloves. – substantivum slovesné
sup. – superlativ 
syn. – synonymum

šach. – šachovnictví 
šerm. – šermířství 
škol. – školství

tan. – tanečnictví
tech. – technika 
technol. – technologie
těl. – tělocvik 
telef. – telefon 
telegr. – telegrafie
telev. – televise 
tes. – tesařství
těsn. – těsnopis 
text. – textilnictví 
theol. – theologie 
tkalc. – tkalcovství
topogr. – topografie
truhl. – truhlářství 
turist. – turistika 
typ. – typografie

účet. – účetnictví
urban. – urbanismus
úř. – úřední
us. – usus
ustál. sp. – ustálené spojení 
uzen. – uzenářství



v., v. – viz
váleč. – válečnictví 
včel. – včelařství 
vedl. – vedlejší
veř. spr. – veřejná správa 
vin. – vinařství 
voj. – vojenství 
vok. – vokativ 
vulg. – vulgárně 
výr. – výroba 
vysl. – vyslov 
vyšiv. – vyšivačství
výtv. – výtvarnictví 
význ. – význam

zahr. – zahradnictví 
zájm. – zájmeno 
zákl. – základní
zám. – zámečnictví 
záp. – záporně 
zast. – zastaralý 
zbož. – zbožíznalství 
zdrob. – zdrobnělé 
zejm. – zejména
zelin. – zelinářství 
zem. – zeměpis 
zeměd. – zemědělství
zeměměř. – zeměměřičství 
zhrub. – zhruběle 
zlat. – zlatnictví 
zool. – zoologie 
zpodst. – zpodstatnělý 
zpr., zprav. – zpravidla 
zř. – zřídka
zvěrol. – zvěrolékařství 
zvl. – zvláště 
zvr. – zvratné

žarg. – žargon
žel. – železniční obor
žert. – žertovně
žid. – židovsky
živ. – životný
živn. – živnostensky

Značky: † = archaismus; * = výraz málo užívaný; ! = nesprávné. D rozděluje významové 
skupiny.


